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Можна  достати  вь  „Рускбмь  товаристві  педа- 
гогичпбмь  у  Львові"  або  вь  книгарии  Ставропигіискби. 


ПЕРЕДНІ  СЛОВО. 

'  '  '  -  '        ,"  ■  І 

Ще  їгь  роц*  1719.  анґлійскій  писатель  Данило 
Дифо  (Бе&е)  оголосив!»  друком!»  вь  двохі»  спорьіхі»  то- 
мах!» довжезньїй  раді»  пов*стокт»  про  житє,  подорож*  и 
пригоди  РобиНЗОНа  ИруЗОЄ.  Вбді»  того  часу  ві»  протягу 
1 6У  рокбві»  переведено  сесЬ  дуже  ц'Ькавй  повістки 
майже  на  вс*  европейскй  язьши. 

Але  зі»  часомі»  зачали  люде  видумувати,  що  спо- 
сббі»  представленя,  якій  обраві»  Дифо,  не  ц^лкомт»  вбд- 
пов*дає  образованю  малои  дфтворьь  позаякі»  єго  Ро- 
бинзоні»  надто  обємистьій;  ще  важн^йшій  роблено  ему 
той  закиді. ,  що  его  ґеоґраФичнй  описьі  краєві»  замор- 
скихт»  вже  застаріли,  а  звістки  зі»  и сторін  натуральнои 
декуда  неправдивй.  Одені»  и  другій  закиді»  суть  вт>  знач- 
нбй  части  оправданй,  перед овсЬмі»  тому,  що  наука 
ґеоґраФІ*  и  исторі*  натуральнои  власне  вь  нашбмі»  в^ц* 
поступила  дуже  напереді». 

Задля  тьіхі»  то  причині»  приятелі  молод*жи  яли  ся 
споруджувати  иншй  вьіданя  Робинзона;  особливо 
зв*сньій  німецкій  писатель  и  приятель  молод^жи  Якимт» 
Боіомирт»  Кампе  (7оасЬіт  НеіпгісЬ  Сатре)  заслужив!» 
ся  на  т6мт>  поли  дуже,   а  крбмь  Робинзона  пустив!, 

Вбні»  ВЬ  СВ*ТЬ  ЩЄ  ДО  СТО  ИНШИХІ»  ПОВІСТОК!»  для  дФтей. 
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Кампе  переиначивт>  значно  давнФйшого  Ро'бинзона*  и 
назвав?»  его:  Робинзонт,  молодшій,  котрий  до  сего 
часу  вийшов^  щось  вт>  80  вьіданяхт» ;  мФжь  ними  суть 
и  довшй  и  коротшй,  таки  які»  се  наше  вьіданє.  Робин- 
зонт» нішецкій  рбжнить  ся  вбдт>  свого  старшого  брата 
анґлійского  ще  и  тьімт>,  що  Кампе  вьібравт>  спосббт» 
представленя  морализуючій ,  або  инакше  сказавши  поу- 
чаючій. 

Пбсля  тьіхт>  двох-ь  вьідань  споруджувано  опосла 
найрбжнородн'Ьйшй  вьіданя ,  коротшй  и  довшй ішть 
кому  подобалось  ;  позманювано  и  рИчь  саму  и  опосдбі, 
представленя,  бо  коли  до  одньіхт>  введено  діиьоґт»  (роз- 
мову), то  для  других?»  принято  стиль  опов^даня ;  ще 
иншй  задержали  такой  первісну  анґлДйску  Форму,  т.  є. 
ві>  нихт»  оповідає  самі»  Робиш  онт,  водт»  початку  до 
кбнця  всьо ,  що  бачивь  и  що  робив?»,  та  що  зазнавт». 
Вт»  той  спосббт»  переробив?»  Робинзона  для  молод^жи 
польскои  Володислав?»  Анчиц?»,  и  се  єсть  найліпше  вьі- 
данье  иольске. 

Наше  видане  споряджене  пбсля  илюстрованого  н$- 
мецкого  вьіданя  стутґарского,  хочь  в?»  дечФмь  рбжнить  ся 
одно  вод?»  другого;  такт»  передовсЬмт*  уважалисьмо  ко- 
нечним?» вияснити  вс*  слова,  друкованії  розстр*леньіми 
литерами,  як?»  Гамбурґт»  —  Льондин?»  и  вс*  иншй. 

Вправд*  єсть  вже  и  в?»  нашбй  литератур*  одент> 
Робинзон?»  и  другій,  однакожь  коли  пускаємо  в?»  св*тт» 
ще  друге  вьіданє,  значно  вбдрбжняюче  ся  вод?»  пер- 
шого, не  боимо  ся  цілком?»  закиду,  щоб?»  того  було 
за  богато.  Яка  ц*ль  єсть  нашого  вьіданя,  вказують 
вже  образки,  єсли  не  ціиьій  спосбб?»  переведеня  тогожь. 
Наколи  письму  прийде  в?»  помбчь  штука  малярска,  або 
наколи  перечитане  скріпить  ся  ще  образкомт,,  оно 
и  инакше  понимає  ся  и  вт>  памяти  довше  зостане ;  але 
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що  найважнМше  то  те,  що  ладнй  образки  подають  ще 
и  тоту  користь,  що  хочь  бьі  то  и  якій  бувь  дрббненькій 
читатель,  або  хочь  бьі  то  и  яка  була  маленька  чита- 
телька,  они  доберуть  соб*  и  паперу  и  олбвця,  а  вбдгь 
б*дьі  бодай  углика ,  иншого  стане  и  на  Фарбьі,  та  ста- 
нуть соб*  рисувати  та  малювати. 

Бо  и  кблькожь  то  талантбвь  крьіє  ся  вь  тбй  дрбб- 
црт*?!  Кблькожь  то  людей  дбйшло  тьшь  способомь  до 
знання,  а  навіть  и  до  славьі?! 


У  -Львові»,  2.  червня  1888. 


З  м  *  с  т  т>. 
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Робинзонь  покидає  родичЬвь. 


Вт>  Гамбурзі  живі)  вт>  дуже  давньїхь  часах?»  ку- 
пець, що  називав!»  ся  Робинзоні>.  Бувь  у  него  жвавьій 
свінг,  але  вт»  тбмт»  б^да,  що  пустьій  хлопець  не  оказу- 
вавть  охотьі  научити  ся  чогось  доброго.  До  книжокь 
шкбльньїх'ь  чувт»  завше  велику  вбдразу,  а  склепі»  вбтця, 
хочь  и  якт>  просторий,  бувт»  для  него  за  т^сньїй;  єго 
душа  рвалась  вь  далекій  та  широкій  св'Ьгь  и  вбнт»  не 
думавт»  о  н^чбмь  ббльше,  які»  только  о  синбмт»  мори  и 
о  золотьіхт»  горахь  вт»  чужихт»  краях?».  Що  дня  доку- 
чав!» вбнь  родичамь,  абьі  єго  пустили  вт»  широкій  св^ть ; 
але  отець  говоривт»  завсФдьі:  „Щожь  тьі  пбчнешь  вь 
далеких!»  краяхь?  Тьі  маєшь  вже  майже  с£мнайцять  Л'бгь, 
але  промарнувавєсь  ихь  по  ббльшбй  части  вт»  бездйль- 
ности ;  хто  на  чужині  хоче  шукати  щастя,  той  мусить 
щось  ум^ти ;  инакше  пропаде,  якт>  руда  мьішь.  Научижь 
€я  отже  напереді»  чогось  доброго,  а  опбсля  будешь  мати 
ще  завше  досить  часу  пустити  ся  вт»  світі» а. 

Молодий  Робинзонь  чувь  теє  добре,  що  рада  вбтця 
справедлива,   однакожь  за  кождьшпь  разомь   забував!»  о 
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нФй  чимь  скорше,  та  пустувавь  опбсля  такь  само,  якь 
давнФйше. 

Одного  разу  проходжувавь  ся  молодий  вітрогоні» 
якь  звичайно  понадь  пристанею  и  придивлявь  ся,  якь  по 
корабляхь  вештали  ся  моряки ;  одень  зь  нихь,  єго  зна- 
комьій,  натякнув?»  ему,  щобь  зь  нимь  по^хавь  до  А  ь  о  н- 
дину;  —  „вь  трехь  тижняхь  вернемо  назадь",  ска- 
завь  вбнь. 

„Гей  же  брате,  —  закликавь  легкодушний  Робин- 
зонт»  —  я  поФду  зь  вами,  тблько  сідаймо  чимь  скорше 
на  корабель4'. 

Оба  приятелі  побФгли  сейчась  на  покладі»  корабля,, 
котрий  небавкомь  пустивь  ся  на  широке  море.  Плавба 
була  зразу  чудова;  однакожь,  коли  вже  були  далека 
на  отвертбмь  мори,  збрвала  ся  така  хуртовина,  що 
корабель  затопив!»  ся,  и  люде  тблько  тьімь  сцособомь 
спасли  ся  вбдь  смерти,  що  надпльївь  иншій  корабель, 
котрий  ихь  забравь  и  щасливо  завозь  до  Льондину. 

Ту  вь  тбмь  великбмь  м^етЬ  забувь  молодий  Ро~ 
бинзонь  скоро  о  страшнбмь  небеспеченьств*,  вт»  якбмь 
находивь  ся,  а  и  вбтчина  доперва  тод*  прийшла  ему 
на  гадку,  якь  вже  шелюга  при  души  не  було.  Вбнь 
зв^дувавь  ся  за  кораблемь,  котрий  би  єго  вбдв'Ьзь  на- 
задь  до  Гамбурґа,  але  н*  одень  не  вертавь  тамтуда,  а 
тблько  всі  ладили  ся  вь  иншу  дорогу.  И  щожь  мавь 
вбнь  теперь  почати  посередь  чужихь  людей,  та  не  ма- 
ючи чимь  до  завтра  дожити? 

Вь  тбмь  клопоті  познакомивь  ся  вбнь  зь  капи* 
т  а  н  о  м  ь  корабля  портуґальского  ;  сей  вьібиравь  ся  вь 
дорогу  до  Бразиліа,  а  що  потрФбувавь  службьіг 
взявь  Робинзона  безплатно.  Робинзонь  наслухавши  ся 
вже  доси  дуже  богато  о  скарбахь  Бразиліа,  приставь 
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радо  на  той  зазьівт»,  тьоть  ббльше,  що  и  такт>  не 
мавь  що  робити,  а  передг  родичеві»  ніяково  було  ему 
явити  ся;  не  надумуючи  ся  отже  ибИшовг  чижь  скорше 
на  корабель  портуґальскій  и  гейже  жваво  пустили  ся 
до  Бразиліа. 

Але  яка  то  була  плавба ,  почуємо  дальше. 


II. 


Робинзонь  вь  дорозі  до  Бразилії. 

Зразу  вела  ся  подорожь  щасливо  ;  корабель  мчавь 
ся  по  воді  мовь  той  лебідь  по  ставі,  а  вітрила  буяли 
и  шелестіли  по  жерткахь  и  друкахг,  на  котрьіхт>  були 
порозвішуванії ;  нічого  ббльше  не  було  чути,  тблько 
воду,  що  хлюпотіла  пбдт>  дномт>  корабля.  Куда  окомь 
глянути,  нічого  не  було  видко,  тблько  воду  та  сине 
море,  та  ясне,  голубе  небо ;  водт>  часу  до  часу  переле- 
тіла м  е  в  а  ;  ціла  залога  спочивала  по  каютахт»,  а  лишень 
ти  моряки,  що  тримали  сторожу,  не  маючи  чого  сторо- 
жувати, забавлялись  весело,  гуторячи  собі  то  о  сімт>, 
то  о  тбмт».  Тожь  само  Робинзонь  бувт>  щасливий  та  ті- 
шив т>  ся,  якт>  корабель  вьігойдувавь  ся  по  син6мт>  мори, 
хочь  при  тбмт»  не  минула  и  его  хороба  морска. 
Минули  вже  острова  Мадейру  и  весело  пльїли  до 
своєі  ціли.  Вт>  тбмт>  однои  дниньґ  збрвалась  така  страшна 
буря,  неначебь  всьо  горі  коренем?»  перевернути  хотіла ; 
громьі  дудніли,  блискавиці  миготіли,  але  світа  божого 
не  було  видко ;  чорна  пбтьма  залягла  доокола ;  море  за- 
чало гудіти  и  ревіти,  клекотіти  и  пінитись  ;  корабель 
стогнав?»  та  подавав?»  ся  то  на  сей  ббкт»  то  на  той; 


5 


ажь  туть  неначе  гора  надсунула  така  величезна  филя, 
що  кораблем!*  то  вт>  гору  подкидала,  то  зновь  вт>  глубину 
моря  зануряла;  корабель  тріщавт>  та  клавт>  ся  то  на 
одень  ббкь  то  на  другій;  хуртовина  тота  тревала  че- 
резт>  шість  днівх  и  загнала  корабель  вт>  таки  світьі, 
що  самь  керманичь  не  знавь,  де  обертають  ся.  Доперва 
семого  дня  роздавь  ся  окликт> :  Суша !  Суша !  Земля ! 
Земля!  Всі  вьібігли  на  покладт>  корабля,  щобьі  пе- 
ресвідчити ся,  яка  ихт>  доля;  но  вт>  той  самбй  хвили 
ударивт»  корабель  о  остру  скалу,  почімт>  не  було  ні- 
чого больше  чути,  якт>  тблько:  „мьі  потапаємт, !  спасай 
ся,  хто  може!*'  Всі  кинули  ся  до  спущенои  чайки, 
але  чайка  перевернула  ся  и  всі  знайшлись  вт>  глубині 
моря.  Такожь  Робинзонт>  затонувг,  але  филя  понесла  єго 
зт>  собою  и  кинула  нимь  такт>  тяжко  о  берігсь,  що 
вонь  лежавт>  довшій  чась  безт>  памяти.  Отямивши  ся  и 
пересвідчивши  ся,  що  находить  ся  на  суши,  уклякт>  и 
подякувавт>  зь  щирого  серця  Господу  Богу  за  своє  чу- 
десне спасене.  Теперь  доперва  пригадав^  собі  своє 
легкодушне  поступованє  зт>  родичами,  та  посеред^  най- 
тяжшихь  докорбвь  и  заливаючи  ся  горячими  слезами  по- 
становив!, собі  стати  ся  чесньїмт,  и  пожиточними  чоло- 
вікомт>. 

Утихомиривши  ся,  учувь  вонт>  страшну  жажду; 
якь  на  те  побачив?»  недалеко  жерело  ,  зт>  котрого  бу- 
хала чиста  струя  водн.  Вправді  бувь  вбнь  и  голодний, 
але  іш>  страху  забувт,  про  голодь;  натомість  бажавь 
дуже  спочинку.  Но  дежь  мавь  вонт>  нбчь  провести? 
Вонг  не  знавь  навіть,  де  обертає  ся;  тажь  той  край, 
вт>  котрбмь  теперь  перебував*,  могли  замешкувати  дики 
люде  и  хищнй  звірята!  И  однй  и  другй  могли  на  него 
напасти  кождои  хвилі!  Отсі  страшнії  здогадьі  томили 
єго  безустанно.  Но  будь  що  буде  якійсь   нбчлігь  му- 
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сівт>  соб*  придбати;  роздумуючи  и  сюдьі  и  туди,  зро- 
бивт>  вбн-ь  такт»,  якт>  птиці  небеснй  роблять :  вбнь  сівт> 
на  галузи  розлогого  дерева,  оперт>  ся  о  пень,  вбдмовивь 
щиро  вечірню  молитву  и  заснувг  спокбйно. 

Скоро  засвитало,  злізь  зт>  дерева,  щобьі  роздобути 
деякои  поживи,  бо  и  голоді»  зачавь  вже  ему  доскулювати. 
На  дооколішннх'ь  деревахт»  не  добачив!,  ніяких!»  ово- 
чів!,, а  и  на  земли  не  було  нічого  нншого,  якт>  тблько 
трава  и  пісок!,,  пісокг  и  трава ;  пустивт,  ся  отже  долі 
берегом!,,  и  ту  знайшові,  колька  остриґт,,  котрими 
яко  тако  в6дт>  бідьі  мбгь  заспокоювати  свбй  голодь. 
Но  вбдь  теперь  почав!»  журити  ся,  дебьі  ту  голову 
склонити  и  де  би  мешкати.  Посеред!»  тнхт>  думок!»,  внй- 
шовь  на  високу  гору ,  а  коли  зт>  неи  почав!»  доокола 
розглядати  ся,  налякав!»  ся  дуже,  бо  пересвідчив!»  ся, 
що  находить  ся  на  самотнбмт»  острові  посеред!»  моря  ; 
мовь  пбвсонньїй  вдививт,  ся  вбнь  вт>  безконечну  просто- 
ронь,  але  остаточно  заголосив!»  :  „Не  виную  я  нікого  ; 
я  сам!»  такі»  хотівт,!  Боже  милосердний!  Отець  нашь 
небесний!  не  опусти  мене  и  поможи  мені,  щоби  я  ви- 
тревавт»  ві»  тбмт»  горю." 


III. 


Робинзонь  на  самотнбмь  острові 

Успокоивши  ся,  почав?»  лазити  по  горі  та  шукати 
собі  якого  приюту.  Но  довго  шукав?»  дармо,  ажь  оста- 
точно зайшовт»  на  меншу  гору,  котра  з?»  сего  боку  не 
була  стромка.  Сюда  йдучи  знайшов?»  в?»  зббчи  той  скалм 
печеру  и  се  місце  видавало  ся  ему  водповідним?»  на 
будуче  мешканє ;  ба  троха  дальше  видобувало  ся  и  жерело 
чистои  водьі.  Переночувавши  ту  які»  мбгт»,  забрав?»  ся 
зараз?»  слідуючого  дня  до  роботьі,  щоб?»  свою  палату 
захистити ;  руками  викорчував?»  молоденькй  деревця  и 
засадив?»  их?»  перед?»  своєю  печерою;  горі  той  печерьі 
росло  дерево;  з?»  лика  якоись  великои  рослини  уплів?» 
вбн?»  собі  драбинку,  щоби  по  ній  мбгт»  вилізти  на 
скалу.  Коло  полудня  пустив?»  ся  зновь  понад?»  беріг?», 
щоби  роздобути  острнґт» ;  в?»  том?»  побачив?»  на  однбмь 
дереві  овочі,  величини  дитинячои  голови ;  чим?»  скорше 
розбив?»  Робинзонь  остримт»  каменем?»  тверду  лушпину, 
и  оглянувши  зерно  на  всі  боки,  здивував?»  ся  чи  мало, 
що  з?»  зерна  видобував?»  ся  сок?»,  котрий  ему  дуже  смаку- 
вав?», и  єго  покріпив?»  ;  був?»  се  о ріх?»  кокосовий; 
а  позаяк?»  оріхбв?»  таких?»  було  на  тбм?»  дереві  богато, 


8 


Робинзоне  успокоиве  ся,  бо  вже  не  потребував?»  лякатір 
ся  смерти  зе  голоду. 

Таке  отже  маве  нашь  пустельнике  спосббнбсть  на 
кождбме  кроці  пересвідчити  ся  о  доброті  Господа  Бога, 
котрьій  подає  людяме  помбчь  и  ве  найббльшбме  неща- 
стю, кобьі  тблько  они  знали  нею  хбснувати  ся,  Зара- 
зойґь  пересвідчиве  ся  вбне,  яке  мало  научиве  ся  хб~ 
снувати  наукою,  яку  ему  дома  подавали  родичі,  а  ве« 
школі  учителі;  доперва  теперь  нужда  научила  єго  до- 
тепу, научила  ето  працювати. 

Зе  лушпини  оріха  кокосового  зробиве  собі  чарку ;. 
величезна  мушля,  що  єі  знайшове  на  березі,  служила 
ему  місто  рискаля;  зе  лика  деяких?»  рослині  усукавь 
мотузе,  а  зт,  того  упліве  сіть,  драбину  и  торбу  ло- 
вецку ;  зе  острого  каменя  приладиве  собі  сокиру,  а  ши- 
роке листе  пальми  кокосовои  позсьшоваве  на  вбсьте^ 
зе  рьібть  и  понатьїкаве  на  пруть,  и  такиме  способоме 
приладиве  собі  парасоль,  котрий  ве  часі  ходу  хоро- 
ніте єго  вбде  жару  сонішного;  на  трехе  поббчь  себе 
стоячихе  деревахе  приладиве  собі  калєндарь,  а  то  на 
той  спосббе,  що  ве  перше  дерево  врізуваве  дни  тижня  • 
коли  вже  було  сіме  знакове,  тоді  врізував?»  ве  друге 
дерево  одене  знаке,  себе  то  вже  одене  тиждень  ми- 
•  нуве,  а  коли  маве  пятьдесять  два  таки  знаки ,  на  тре- 
тбме  дереві  грубиме  знакоме  зазначуваве  одене  рбке. 

Такожь  и  зе  своєі  печери  зробіте  при  помочи 
вьісше  згаданьїхе  знарядбве  досить  принадну  кбмнату ; 
знадвору  обсадиве  єі  рбжньши  деревами  и  цвітами  и  об- 
віве  живоплотоме  мовь  стіною. 

Робинзоне  пересвідчіте  ся  зе  часоме ,  що  на 
острові  тбме  нема  ані  дикихе  людей  ані  хищньїхе 
звірбве ;   тому  то   запускаве  ся   вбне   чиме  разе  ве 


дальшу  подорожь,  при  ч^мт,  роздобував?,  завше  щось 
нового,  пожиточного. 

Одного  разу  роздобув!»  сбль  камінну ;  иншимь  ра- 
зомт>  знайшов^  птЬсть  дереві,  цитринових?,  зт>  зрілими 
цитринами,  а  знова  зт>  иншои  подорожи  принось  домбвь 
величезну  черепаху.  Но  найббльша  була  ето  радбсть, 
коли  разу  одного  побачив^,  ц^лу  отару  дикихг,  гн'Ьднхь 
кбзт,,  що  називають  ся  ляма.  Робинзонт>  задумав?,  зро- 
бити на  нихт>  ловьі,  бо  знавт,,  що  звірята  тй  стануть 
ему  вт>  великбй  пригоді.  Завважавши,  що  коло  полудня 
завше  б^жуть  до  ручаю  до  водопою,  ушгБвт,  соб*  ар- 
кана и  прича'Ьвт,  ся  наді,  потоком?,  за  грубим?,  дере- 
вом?,. Не  потребував?,  довго  ждати ,  як?,  козьі  зт>  кб- 
злятами  чвалали  сюда  на  перегони ;  одна  зт>  них?,  за- 
держала ся  недалеко  крьгбвки,  щоб?,  накормити  кбзлята ; 
тихенько  встав?,  Робинзон?,,  закинув?»  аркань  на  стару 
козу,  и  она  була  вже  его ;  теперь  вьь/гЬз?,  чим?,  скорше 
з?»  криївки  и  гейже  тягнув?»  свою  жертву  до  свого  за- 
хисту ;  на  его  велику  угЬху  побігло  за  матерею  та- 
кожь  двоє  кбзлягь ;  они  давали  ся  гладити,  а  навіть 
лизали  руку,  неначе  бьі  просили  ловця,  щобьі  пустив?» 
ихт>  маму  на  волю ;  але  вон?»  не  дав?»  ся  умолити  и  за- 
в'Ьвг  свою  добьічу  до  домбвки  та  небавком?,  усво^вь  є£ 
такг,  що  коза  зт>  кбзлятами  ходила  за  ним?»  всюдьі. 
Так?»  отже  вештали  ся  коло  него  вже  теперь  живи  со- 
твор£ня,  що  перебивали  пустельникові!  тяжку  самоту ; 
вон?»  мав?»  вод?»  нихт>  молоко  и  сир?,,  уживав?,  ихт>  яко 
вюкбв?,  до  двиганя  тягарбв?,;  опбсля  наловив?,  ще  ббльше 
таких?,  кбзх,  з?»  котрих?,  мав?,  мясо  и  кожг£ ;  ба,  але 
щожь  м6гт>  зі»  мясом?,  зробити ,    коли  не  мав?,  огню  ?  1 

Вже  впередже  лФпив'ь  вбнт>  зт>  глини  горшки  и  су- 
шив?, ихт>  на  сонци ;  зь  каменя  уложив?,  соб*  ватриско 
(п^чь),  та  тр^бувавт,  варити  мясо  черепаха ,   але  всякй 
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<єго  заходи,  щоби  роздобути  огню,  були  пустими ;  вонь 
терь  два  кусники  сухого  дерева  одень  до  другого,  але 
все  було  безхосенне.  Вь  тбмь  ото  клопоте  сама  при- 
рода  стала  ему  помбчною;   однои   днини   збрвали  ся 
«трашнй  громи  и  блискавиць ;  грбмь  ударивь  вь  дерево, 
що  стояло  коло  хижЬ,  и  запаливь  єго.  Робинзонь  вправдЬ 
яалякавь  ся   вельми,    але   скоро   отямивь  ся,  пбдби- 
шовь  пбдь  дерево,  взявь  зь  него  палючу  галузку,  занЬсь 
до  свого  захисту,  а  назбиравши  сухого  хворосту,  роздо- 
був* теперь  на  своЬмь  ватриску  те,  за  чим*  такт,  довго 
глядавь.  Ватра  бухнула  ясніть  поломЬнемь  и  освЬтила 
его  печеру;  Робинзонь  забивь  черепаху,   спЬкь  е.Ь,  а 
печеня  тота  смакувала  ему,  якби  не  знати  якй  ласощЬ. 
Оть  такь  то  збувавь  та  тручавь  теперь  Робинзонь 
свои  днь  бездольнй. 

Но  не  оббйшло  ся  безь  пригодь,  котрй  его  навь- 
щували.  Разу  одного  хмароломь  ушкодивь  его  захисть ; 
то  знова  оркань  спустошивь  цЬлий  острбвь,  то  знова 
землетрясенє  набавило   его  чи  малого  страху;   а  вже 
коли  надбйшла  пбзна  осЬнь  зь  тяжкою  слотою,  Робин- 
зонь не  мбгь  вихилити  ся  зь  свого  захисту ;  тожь  за- 
бавлявь  ся  тблько  зь  своими  козами ,   а-  на  щастє  зло- 
вивь  бувь  ще  и  папуґу;   назвавь  єЬ  Поль,   та  приу- 
чувавь  бубоніти  деякй  слова.  Не  оббйшло  ся  и  безь 
ббльшого  нещастя,  бо  вбнь  розболЬвь  ся  тяжко;  тожь 
коїи  такь  вь  своЬй  самотнбй  печерЬ  лежавь  безь  нЬя- 
кои  помочи,  доперва  тодЬ  зрозумЬвь,   що  то  значить 
бути  такь  вбдь  всЬхь  людей  опущеньшь. 

Посередь  такихь  и  тьшь  подббньїхь  обставинь  и 
пригодь  минуло  кблька  лЬть;  зь  Робинзона  ставь  ся 
цьлкомь  иншій  чоловькь:  поббчь  щирого  жалю  за  ми- 
нувшостію,  вь  серци  его  вкоренилось  крЬпке  довьре  вь 
помбчь  Божу  и  сильне  постановлене  поправити  ся.  По- 
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ббчь  той  внутрішнои  зміни  зайшла  зт»  часомі»  и  пере- 
міна зверхня  :  борода  и  волосе  виросли  довжезно  ;  вбдь 
головьі  до  стбпт»  одягавт>  ся  ві»  кожу  дикихі»  звірять; 
тожь  колибі»  єго  буві»  хто  тоді  побачиві»,  які»  вбні»  вь 
тбй  стати  волочиві»  ся  по  острові,  безперечно  бувь 
бьі  ся  єго  налякаві»,  бо  вбнь  буві»  цілком!»  неподббньїй 
до  сотворіня  людского,  особливо,  коли  надягнув!»  ще 
на  лице  сітку,  котра  мала  єго  хоронити  вбді»  комарбві», 
москитами  званих!».  Звичайно  носиві»  ще  зі»  собою  та- 
кожь  довгу  спису,  зт»  прутя  уплетений  щиті»  и  камін- 
ний топбрт»,  котрий  застромлював!»  за  черест»  зт»  мотузя. 

Одного  разу  прійшло  ему  на  гадку  звидіти  острбвь 
такожь  вт»  тнхт»  частяхт»,  де  ще  ніколи  не  бувавт»: 
„може  я  тамі»  вбдкрию  щось  нового,  мені  пожиточного 
сказавт»  самі»  до  себе  и  нуже  обвантаживт»  свою  козу 
живностію,  узброивт»  ся  вбдт»  стбпт»  до  голови  и  пу- 
стив!» ся  вт»  дорогу.  На  всякій  злучай  для  ббльшои  пев- 
ності! тримав!»  ся  берега,  и  не  зап)гскаві»  ся  вт»  густй 
ліси  зь  боязни  переді»  дикими  звірятами.  Огь  такт» 
перевандрувавши  вже  кблькадесять  кильометрбвт»,  на- 
разі» ажь  остовпівт» ,  бо  побачив!»  перед!»  собою  згаслу 
ватру,  а  наоколо  неи  лежали  пороскидуванй  черепи, 
руки ,  ноги ,  и  иншй  члени  тіла  людского, 
зі»  котрих!»  мясо  пообгрнзувано.  Не  сумнівав!»  ся 
вбні»  ні  хвилі ,  що  канибалі  справляли  собі 
ту  бенкегь  зт»  мяса  людского.  Ажь  волосе  дубеніло,  а 
морозь  проймань  всі  су  стави  тіла  его;  тожь  що  тху 
гнавт»  назаді»  до  своеі  печери ;  но  коли  сюди,  тяжко  у- 
томленнй  доплентав!»  ся,  новий  страхь  перенявт»  его, 
бо  за  нимт»  рознісь  ся  голосі»:  „бідний  Робинзоне,  де 
ти?"  —  Пустельник!»  обернув!»  ся  и  самі»  зі»  себе  по- 
чав!», сміяти  ся,  позаякт»  той,  що  его  кликавт» ,  бувь 
власне  єго  товаришь  їїоль.  Робинзонт»  простягі»  до  него 
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руку,  а  вірньїй  товаришь  скочивт>  заразг  на  долоню  в 
лепетавь  рбжнороднй  слбвця,  такт,  що  Робинзонь  забувь 
про  страшну  ватру,  яку  бачивсь. 

Вбдкрьівши,  що  десь  недалеко  находять  ся 
людоідьі,  старавь  ся  теперь  Робинзонх  свою  хижу  ще 
лучше  захистити;  але  все  те  оказало  ся  цілкомг  не- 
потрібне, позаякь  проминули  предовгії,  вельми  нуднй 
роки,  а  середа  нихт>  не  зайшло  нічого  незвичайного; 
доперва  вт>  четвертбмт,  році  єго  житя  на  тбмт>  острові 
лучило  ся  щось  такого,  що  впльшуло  дуже  на  єго  бу- 
дучнбсть. 


IV. 


Робинзонь  знаходить  новьіхь  товари- 

шЬвь. 

Було  то  одного  красного  поранку,  якь  Робинзонь 
побачивь  дьімь,  взносячій  ся  надь  берегомь;  чимь  скорше 
ввійшов!»  на  гору,  щобь  дбйти  причини  того  зьявища. 
Вбнь  налякав!»  ся  дуже,  бо  надь  берегомь  поба- 
чивь кблька  дарабь  и  догляд-Бвь,  якь  що  наймепше  трий- 
цять  Индіянь  вело  дикій  танець   около  великои  ватрьі. 

Скбнчивши  танець  ухопили  канибал*  двоє  людей 
зь  дарабьі  и  тягнули  до  ватрьі.  Коли  такь  одного  убили 
и  поганий  бенкеть  собі  зь  него  справляли,  другому 
удало  ся  утечи;  сподію чись  спасти  своє  бідне  житя, 
пустив!»  ся  вбнь  просто  идь  печері  Робинзона  ;  кани- 
балі  спостерегли  се  и  нуже  двохь  зь  нихь  пустили  ся 
за  нимь  вь  погоню.  Робинзонь  змилосердивь  ся  надь 
утікаючимь,  а  хочь  не  бувь  свідомий  того,  що  ро- 
бить, зь  своєю  довгою  спиеою  пбгнавь  зь  горьі  и  про- 
бивь  обохь  здоганяючихь  дикунбвь.  „Стбй!"  —  закли- 
кавь  на  утікаючого.  Коли  той  оглянувь  ся  и  побачивь 
дивну  стать,  не  знавь  зразу,  що  має  робити  ;  ажь  до- 
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перва,  коди  Робинзонт»  вказав^  на  обохт»  ворогбв'ь,  що 
дежали  на  звили,  и  коли  дальшими  знаками  давт>  ему 
пбзнати,  що  прійшов'ь  єго  оборонити,  біглець  зближивь 
ся  зт>  великими  недовірємт>  и  уклякт»  передт»  Робин- 
зономт»  на  знакь,  що  стає  ся  єго  невбльникомт,.  Но 
Робинзонь  приязно  подавсь  ему  руку  и  рбжньїми  рухами 
старавт>  ся  єго  пересвідчити,  що  буде  для  него  добрий* 
Индіянинт>  повірив?»  ему  остаточно,  а  побачивши,  що 
его  вороги  оказують  ще  знаки  житя,  вхопивт»  за  топбрь 
Робинзона,  розбивт,  ихт»  голови,  а  здерши  зт>  нихт> 
оружє,  закопавт>  трупьі  вт>  піску,  щобт>  ані  сліду  не 
було  по  нихт>  ;  теперь  доперва  пбшли  оба  до.  печерьі 
Робинзона. 

Дикій  Индіанинь  счудувавг  ся  чи  мало,  бо  не  ба- 
чивт>  ще  ніколи  такт»  вьігбдно  приладженои  печерьі, 
зт>  такт»  величавими  подвбрєм'ь.  Но  Робинзонь  не  до- 
зволив!, ему  довго  розглядати  ся,  а  тблько  зробивсь  єго 
уважншгь,  що  мусять  взяти  ся  до  оборони,  позаякг  лю- 
доідьі  схотять  безперечно  вбдшукати  свою  жертву.  Но- 
вий товаришь  зрозумів^  сі  знаки,  оба  узброили  ся  якь 
могли,  але  нападу  не  було. 

Пбсля  єго  калєндарскихт>  знакбвь  стріча  ся  лучи- 
лась  вт>  Пятницю;  тожь  на  памятку  сего  дня  назвавь 
Робинзонт,  свого  нового  нібьі  людского  товариша  Пят- 
ницею.  Пятниця  бувт>  то  кріпкій,  росльїй  якх  дубчакь 
леґінь,  що  мбгт>  мати  якихт,  20  лігь.  Єго  чорно-гніда 
кожа  полискувалася ,  начебт>  вимащена  такою  Фарбою 
олійною,  а  на  голові  носивт>  убране  зт>  великих^  чер- 
вонихь  перт>.  Вбнт>  привязавг  ся  дуже  до  свого  оборо- 
нителя  и  мало  по  малу  приучивт>  ся  дещо  зт>  німецкои 
мови;  а  позаякт>  зт>  великою  вправою  умівь  виплітати 
сіти,  вязати  мати,  кресати  огонь,  то  бувт»  вбнт>  Робинзо- 
нови  дуже  придатний ;  оба  стали  ся  вбдт>  теперь  невбд- 
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ступними  побратимами,  а  утіха  Робинзона  росла  зт»  кож- 
дьімг  днем!» ,  коли  ему  удавало  ся  се  дике  сотворене 
обгучувата  такожь  вт»  понятю  о  Бозі;  за  тьімт»  пбшлог 
що  умів!»  вь  німг  такожь  розбудити  вбдразу  до  житя  ка- 
нибалів-ь. 

Оті.  такт»  то  побуть  на  самотнбмт»  острові  ста- 
вав!» ся  для  них!»  обох!»  що  разт>  принаднійшій ; 
а  всежь  такой  бажали  они  видобути  ся  зт>  той  пустині. 
Тому  то  Робинзонт»  споглядав!»  часто  на  море,  бажаючи, 
щобьі  зьявив!»  ся  якій  корабель,  котрьій  бьі  єго  вбдсй 
забрав!»;  міжь  тнмт»  Пятниця  звивавт»  ся  по  окресноств 
и  вдивлювавт»  ся  вт>  далекй  островьі,  котрй  виглядали 
мовь  бьі  точки ;  а  вдивлювавт,  ся  вт>  них!»  тому,  бо  таміь 
мешкав!»  єго  батько.  Достерігши  таку  тугу  на  лици  то- 
вариша, сказавт»  до  него  Робинзонт>:  „Ну,  то  видовбай 
човені),  пустимо  ся  оба  тамтудьі  и  привеземо  сюда  твого- 
батька/4  —  Патниця  ажь  пбдскакував!»  зт»  радости,  у- 
чувши  ти  слова  свого  пана ;  заразт»  слідуючого  дня. 
винайшов!»  споре  дерево,  вьшаливгь  зт>  него  човно ;  од- 
накожь  настала  слота  и  зливьі ,  и  се  перешкодило  имь 
вт>  роботі  коло  човна. 

Коли  міжь  тнмт»  пустельники  пересиджували, 
вт»  своій  печері  и  надт>  всячиною  роздумували,  давт>  са 
наразг  чути  сильньїй  гомбн!».  „Се  ударив!»  десь  грбмь"  — 
сказав!»  Пятниця  —  наближає  ся  буря". 

„Ні  —  закликав!*  Робинзонт»  пбдскочивши  —  се 
гукт»  пушки." 

По  тьіхг  словах!»  кинувг  ся  зі»  печерьі,  приста- 
вив!» мотузяну  драбину  до  найвьісшого  дерева,  щобть  по> 
ній  видобути  ся  на  вершок!»  горн.  По  хвилині  злізти 
назадь  и  закричав!»,  що  тху  стало:  „Они  вже  ту,  Пят- 
нице!  Скоро,  скоро!"  Сейчась  ухопив!»  своє  оружє  в 
пбгнав!»  надт»  беріг!»;  Пятниця  думав!»,   що  то  дикй. 
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люде  надтягнули,  тому  и  вбн*  вхопив*  за  оружє  и  по- 
гнав* соб*.  Доперва  надь  берегом*  довідав*  ся,  хто 
то  такій  надбйшов*.  З*  веселим*  лицем*  вказав*  ему 
Робинзон*  на  великій  корабель,  якого  Нятниця  ніколи 
ще  в*  своім*  житю  не  видів*.  „От*  теперь  бачить  — 
радбсно  говорив*  Робинзон*  дальше  —  заберемо  ся 
вбдси  и  поїдемо  до  Гамбурга!  Тьі  побачить,  яке  то 

величаве  місто". 

Опбсля  всякими  можливими  способами  старав*  ся 
звернути  на  себе  увагу  людей,   що  могли  находити  ся 
на  корабли ;  вбн*  давав*  рбжнй  знаки,  кричав*,  запа- 
лив* огонь,  але  все  те  не  помагало  нічого,  бо  на  ко- 
рабш  ніхто  не  рушав*  ся.  Томуто  рішив*  ся  Пятниця 
пбдплисти  до  него;   по  драбині,   яку  там*  знайшов*, 
виліз*    вбн*    на    „деревяну    гору",    як*  назвав* 
корабель,  однакожь  збскочив*  чим*  скорше  вбдтам*  и  по- 
плив* що  сильї  назад*- до  острова.  Страх*  его  був*  ще 
ббльшій,  бо  вслід*  за  ним*  плюскалось  тожь  само  щось 
по  воді.  Оббмлільїй  станув*  перед*  Робинзоном*  и  ури- 
ваючи з*  переляку  слова  оповідав*  Робинзонови,  що 
в*  „деревянбй  горі"  нема  живои  душі.  Якійсь  рогатий 
потвбр*  з*  довгою    бородою  здає  ся  бути  паном*  той 
,деревянои  гори",  бо  коли  вбн*  там*  дбстав*  ся,  по- 
твбр* той  пустив*  ся  ид*  нему,  рогами  своими  пова- 
лив* єго  на  землю,   а  мїжь  тим*  якесь  менше,  чорне, 
патлате  страшило  вередуючи  гнало  за  ним*.  Робинзон* 
ажь  заходив*  ся  з*  сміху  з*  того  переляку,    бо  от* 
патлатий  напасник*,   як*  стбй  за  Пятницею  видобув* 
ся  з*  води,  а  був*  се  власне  чппурний  чорний  пудель, 
а  рогатий  потвбр*,  як*  показало  ся  пбзнійше,  був*  се 

збиточний  цап*.  „ 

Корабель  застряг*  безперечно  міжь  скелями  — 
сказав*  Робинзон*;  но  се  не  було  ему  ясно,  де  могла  бм 
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подати  ся  осада  корабля.  „Будь  що  буде  —  додавь  — 
дбстаньмо  ся  тамь  и  заберімь,  що  забрати  дасть  ся, 
поки  корабель  не  розпаде  сяи.  Збили  отже  чимь  скорше 
дарабу  и  вь  протягу  десяти  дней  двайцять  разбвь  обер- 
нули тамь  и  назадь,  забравши  всьо,  що  имь  могло  при- 
дати ся,  а  то  поживу,  оружє,  одіжь,  постель,  білє, 
зббже  и  всякй  знарядьі  а  такожь  и  пана  корабля,  то 
єсть  цапа.  Саме  вь  добрий  чась  упорали  ся  зь  своєю 
роботою,  бо  власне  коли  вь  останнє  вбдтамь  вертали, 
розбитий  корабель  розпавь  ся  и  затонувь  вь  морю. 
Мало  що  хибувало,  а  бувь  бьі  и  Робинзонь  стративь 
житє  вь  часі  остатнои  переправи,  бо  ось  то  несподі- 
вано збрвавь  ся  вихорь,  филя  повалила  Робинзона  зь  да- 
рабьі,  и  вбнь  бувь  бьі  безь  сумніву  утопивь  ся,  на- 
колибь  єго  не  бувь  спась  Пятниця,  що  умівь  ліпше 
вбдь  него  пльївати. 

Пятниця  розцікавивь  ся  дуже,  що  означають  всі 
тотй  річи,  яки  они  роздобули  на  корабли,  и  якій  зь 
нихь  може  бути  хосень.  Для  заспокоєня  той  цікавости 
перебравь  ся  Робинзонь  тайкомь  за  корчемь  вь  червону 
одежу  оФицера  корабельного ;  Пятниця  ажь  забувь  ся, 
коли  побачивь  свого  пана  вь  такь  зміненбй  одежи,  и 
ажь  по  довшбй  намові  давь  ся  наклонити,  що  и  самь 
одягь  ся  вь  одежу  европейского  моряка.  Сміху  було 
чимало,  якь  молодий  Индіянець  до  того  забиравь  ся, 
бо  и  сорочку  вдівавь  на  вбдворбть,  позаякь  рукавьі 
затягавь  на  ноги,  а  кабать  защіпавь  на  плечехь,  и 
таке  инше.  Но  коли  остаточно  вже  перебравь  ся,  нове 
одінє  подобало  ся  єму  дуже;  тішивь  ся  нимь  мовь  ди- 
тина, а  тблько  панчохи  и  черевики  кинувь  геть,  бо 
єму  було  вь  нихь  дуже  невьігбдно. 

Ще  ббльще,  якь  одіжь  сподобавь  собі  Пятниця 
снаряди,  котрьіхь  ужитку  Робинзонь  єго  зь  часомь  вьі- 
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учив*.  Но  коди  вперве  учув*  гук*  цівки  и  побачив* 
смертоносну  еи  силу,  бо  Робинзон*  застрілив*  супа, 
упав*  на  коліна  перед*  своим*  паном*,  взніс*  до  него 
дрожачй  руки,  неначеб*  его  просив*  о  помиловане. 
Коли  же  Робинзонь  єго  успокоив*  и  об*яснив*  цілий 
складі  ручниці,  вибрав*  и  вбн*  собі  одну  и  став* 
справним*  стрільцем*. 

Вбд*  теперь  зачало  ся  нове  житє  для  обох*  пу- 
стельникбв*  на  острові.  При  помочи  придбаних*  пред- 
метбв*  мог*  соб*  Робинзонь  приспособити  всякй  ви- 
годн.  Неначебг  якій  справдешннй  будбвничій  позводив* 
вбн*  поббчь  своєі  печери  кблька  шопг,  обвів*  свою 
осаду  валом*,  уставив*  на  нім*  кблька  пушок*,  тожь 
все  виглядало  неначе  укріплений  замок*.  Крбмь  того 
научили  ся  оба  заходитись  коло  рбжного  ремесла.  Були 
то  пекарями,  то  ковалями,  то  шевцями,  кравцями,  сто- 
лярами, то  знова  огородниками,  рбльниками,  стрільцями, 
рибаками ;  вслід*  за  тим*  нічого  им*  теперь  не  хибу- 
вало, а  що  найважнійше,  то  нудьга  уступила,  бо  мали 
разі,  по  раз*  чим*  займати  ся. 

Посередт»  такого  житя  проминуло  кблька  місяців*, 
коли  в*  тбм*  зайшло  щось  нового  и  важного.  Пятниця 
пбшов*  одного  поранку  над*  беріг*,  а  вернувши  вбд- 
там*  задиханий  и  переляканий,  сказав*  до  Робинзона: 
„О  пане!  Они  вже  тут*,  щоб*  наді,  нами  побенкету- 
вати!" Робинзонь  взяв*  телескопі,  (дальновид*),  що 
єго  був*  знайшов*  на  корабли,  и  побіг*  на  гору,  щоб* 
вбдти  доглянути,  що  діє  ся  на  березі.  Ажь  задеревів* 
из*  страху,  коли  побачив*,  як*  40-  50  канибалів* 
розложило  ся  коло  ватрн  и  обгризало  кости  забитого 
чоловіка;  другу  жертву  привязали  до  дерева,  а  и  єі 
була  би  постигла  така  сама  страшна  судьба.  Пбзнавши, 
що  се  була  біла  людина,  ажь  кровь  закипіла  в*  Робин- 
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зон*;  вбнт»  бігцемь  пустив!»  ся  зь  гори  и  закликав* 
на  свого  товариша:  „Гейже  товаришу!  справмо  и  мьі 
тьшг  людоідамг  бенкегь  !" 

Опбсля  побігь  на  вадь,  витягнув*  гакбвницю,  що 
спочивала  на  колесници,  набивт»  є*  які»  слідь,  добувь 
шість  ручниць,  дві  шаблі  и  инше  оружє;    все  те  пе- 
ренесли надь  берігь  и  скрьіли  вт»  корчах*;  дикй  люде 
и  не  спостерегли  ся,  як*  на  них*  зачав*  падати  оден* 
стрель  за  другими.  Многй  дикуньї  лягли  вт>  однбй  хвили 
трупом*,  не  пбднісши  ся  навіть  з*  свого  бенкету,  по- 
заяк*  стрель  гакбвниці,  упавши  посеред*  ватрьі,  жарі- 
ючими  головнями  вц*лявт>  смертоносно.   Иншй  динар* 
збрвали  ся  на  рбвнй  ноги,  загули  страшливо,  вимахували 
своим*  оружєм*  и  завели  танець  воєнний.  На  те  впав* 
міжь  них*  оден*  стріль  арматннй  и  другій,   а  майже 
рбвночасно  вдарили  на  них*  Робинзон*  и  Пятниця,  вці- 
ляючи з*  своих*  ручниць.   Теперь  доперва  пустили  ся 
в*  утечу  остальнй  дикуньї,  а  Робинзон*  побіг*  до  при- 
вязаного  білого  чоловіка,  перетяв*  посторонки  и  по- 
дав* ему  шаблю  гі  пистоля.  Всі  три  мовь  львн  гнали 
за  утікаючими   канибалями;    лицарі  вернувши  опбсля 
на  побоєвище,  начислили  ажь  21  трупбв*.  Утікачі  ли- 
шили одно  човно;  в*  нім*  лежав*  дикій  чоловіка  из* 
звязаннми  руками  и  ногами  и  подабав*  радше  на  мер- 
твого, як*  на  живого.   Робинзон*  увбльнив*  єго  чим* 
скорше  и  велів*  Пятници  подати  ослабленому  цілющои 
води.  Ледви   Пятниця  побачив*  плінника,   припав*  до 
него,  цюлював*  єго,  сміяв*  ся,  скакав*  з*  радости  мовь 
божевбльннй,  та  голосив*:  „Се  мбй  батько  —  се  мбй 
батько !" 

Годі  описати  тоту  радбсть,  яку  оказував*  Пятниця, 
коли  стрітив*  ся  з*  своим*  батьком*.  Щоб*  им*  не 
перебивати,  Робинзон*  вбддалив*  ся  з*  більш*  плінни- 
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колгь.  Оба  сіли  собі  пбдт>  деревомт> ,  а  коли  Робинзонь 
покріпивт>  тожь  само  білого  свого  краянина  напоеагь 
и  ідломг,  зачавг  тойже  оповідати: 

„Я  родомт»  зт>  Испаніі;  служивем!»  на  корабли, 
що  перевозив^  невбльниковТ) ;   кблька  місяців!»  назадт» 
вбдбили  мьі  вбдт»  побережя  африканьского,   щобт»  пере- 
везти   Неґрбвт»  до  Барбедо,   де  мьі    ихт»  мали 
на  торзі  продати.   Однакожь  по  дорозі  буря  збгнала 
нась  изт»  шляху  и.  загнала  пбдт»  скалу  якогось  острова; 
внстрілами  давали  мьі  знати,   що  находимо  ся  вт»  не- 
беспеченьстві,  але  ніхто  не  приходив!»  намт»  вт»  помбчь. 
Щобьі  вичерпати  воду,  що  напливала  до  нашого  корабля, 
мьі  поздбймали  невольникамт»  кайданьї,    аби   намг  по- 
магали вт»  роботі.  Но  заледво  они  почули  ся  своббд- 
ньіми,  кинули  ся  вт>  човньї,   щобт»  передовсім?»  самихт» 
себе  спасти.  Щожь  малисьмо  робити?  приневолити  ихт», 
аби  нась  взяли  зт»  собою,  не  було  сильї,  бо  нась  було 
тблько  пятнайцять,  а  ихт»  було  вбсімдесять.  Ми  рішили  ся 
просити  ихт»;  невбльники  позволили  намь  всісти  такожь 
до  човна,  але  пбдт»  услбвемт»,  що  не  возьмемо  зт»  собою 
оружя.   Опбсля  филі  мовь  гори  кидали  нами,  и  загнали 
на  якійсь  оетрбвт»;  мешканці  того  острова  приняли  нась 
ввічливо ;  у  нихт»  перебували  ми  до  недавна.  Але  передь 
кблькома  днями  напало  на  наших!»  ґаздбвт»  якесь  вороже 
племя ;  всьо,  що  жило,  вхопило  за  оружв,  ми  тожь  само 
уважали  за  нашь  обовязокт»  имт>  помагати;    я  воював!» 
при  боці  ось  сего  поважного  старця  —  при  чімт»  опо- 
відаючій вказав?»  на  батька  Иятниці  — ,  но  дикуни  по- 
валили нась  обохт»,  та  нині  рано  забрали  нась  и  завезли 
на  човнахг  сюди,  де  мали  собі  зт»  нась  справити  бен- 
кете ;  вамт»  обомт»  чесними  и  хоробрими  мужамь  дякуємо 
за  наше  спасене." 

Скбнчивши  те  оповідане,  Испанець  замовкь  и  рі- 
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сни  слезьі  покотили  ся  по  єго  розвеселеному  лици.  Но 
якже  вбнт,  здивував?,  ся,  якь  Робинзонт,  оповЄвт,  ему 
тожь  само  коротенько  свои  пригоди.  Коли  его  опбсля 
завевт,  до  скалистого  замку,  де  испаньскій  розбитокь 
побачивт,  все  знарядьі  свого  розбитого  корабля,  яку  ихт, 
тамт,  до  ладу  понамащувано  и  що  за  ихт,  помочею 
Робинзонт>  соб*  посправляв?, ,  новьій  гбсть  той  вбдлюднои 
осел*  счудувавт,  ся  тьоть  всЄмт,  такт,,  що  и  слова 
не  мбгь  проговорити. 

Доперва  по  кблькохт,  дняхь  отямились  Испанець 
и  ПятницЄ  отець,  котрого  Робинзонг  назвав?,  Четвергом?,. 

Теперь  треба  було  вже  подумати  и  о  судьбе  осталь- 
ньіхь  Европейцев?, ;  тому  то  предложивь  Робинзон?,  сво- 
имт>  товаришами  плянь,  спровадити  сюдьі  товаришеві, 
Испанця,  позаякь  на  томгь  острове  знайшло  бьі  ся  до- 
сьіть  роботи  и  поживлЄня  для  них?,  всЄх?,.  Се  и  стало 
ся,  а  по  кблькох?,  днях?,  осада  Робинзона  стала  ся  чи- 
сленнейша  ;  на  ней  закипало  новьім?,  житемт,  и  Робин- 
зон?, став?,  вбдтак?,  неначебь  яким?,  маленькими  короли- 
ком?, незалежного  але  вбдлюдного  острова,  котрими  вонь 
управлявт»  розумно  и  статочно;  ту  запанував?,  теперь 
достаток!,,  лад?,  и  вдоволене  мешканцеві,.  Но  Робинзо- 
нови  було  все  чогось  дуже  банно  и  скучно ;  ббльше 
які,  коли,  затужив?,  вбнт,  теперь  за  вотчиною  и  за  рбд- 
нею ;  але  его  бажане,  хочь  и  яке  горяче,  мало  доперва 
тоде  сповнити  ся,  коли  перебувт,  на  том?,  острове  це- 
льіхт,  дванайцять  лЄтт,  - 


V. 


Робинзонь  вертає  до  вбтчиньї. 

Десь  вт»  тбмт»  час*  якійсь  европейскій  корабель 
закинуві»  якорь  близько  єго  острова,  щобі»  тутт»  ли- 
шити кблькохі»  розбишакбві»  изь  свого  корабля.  Робин- 
зонь не  знавт»  що  робити  зі»  радости,  коли  спостер'Ьп» 
сей  корабель,  а  ще  ббльше  розгорячивт»  ся  надією,  що 
ачейже  по  такбй  тяжкбй  покуті,  по  тблько  злидняхі»  и 
пригодах!»  удасть  ся  ему  зновь  побачити  ся  м*Ьжь  сво- 
ими.  Коли  вже  умовиві>  ся  зі»  капитаномт»  корабля,  скли- 
кав!» вбнт»  своихт»  пбдданьїхт»  осадникбвт»  и  оповістив!» 
имт»,  що  покидає  острові»,  бо  задумав?»  вернути  до  Ев- 
ропьі.  Опбсля  списав?»  грамоту  и  вел^ві»  имт»  всФмт»  зло- 
жити об'Ьті»,  що  будуть  уважати  Испанця  яко  єго  за- 
ступника и  що  тогожь  у  всбмт»  безусловно  слухати- 
муть. Коли  всЬ  на  те  пристали,  попрощавт»  ся  зі»  кождьші» 
окремо,  об'Ьцюючи  имт»  всЬмт»  разомт»,  що  ще  колись  до 
нихт»  загостить.  Прощанє  те  було  для  всЬхт»  дуже  при- 
кре, бо  всЬ  дуже  любили  свого  пана;  а  позаякт»  год* 
було  всЬмт»  вбдси  забирати  ся,  декотрй  же,  особливо 
Испанц*,  самй  хотіли  ту  якійсь  часі»  остати  ся,  Ро- 
бинзонь взявт»  зі»  собою  тблько  Четверт»  и  Пятницю,  бо 
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тй  два  не  хотіли  н*якимт>  способом?»  розлучити  ся 
зі»  своимі»  добродієм!» ;  такожь  дотепного  Поля,  вірного 
пудля  и  деяке  знаряде  взявт»  Робинзомт»  зі»  собою  и  такь 
пустив!»  ся  зт»  поворотом!»  до  Европьі. 

По  довгбй  але  вже  щасливбй  плавб*  прибувь 
Робинзонт»  до  Гамбурґа  тблько  зт»  Пятницею,  бо  Четверт» 
вт»  дорозі  померт».  Робинзонт»  станувт»  на  сво*й 
батькбвщшгБ  такт»  само  б^дньїй,  які»  є*  опустив!» 
свавбльно  передь  дванайцяти  роками ;  але  за  те  бо- 
гатьій  досвідом!»  ставі»  вбн!»  в!»  батькбвскихт»  поро- 
гах!»; внутрішнє  вдоволене  и  дов*рє  ві»  помбчь  божу, 
що  все  має  далеко  ббльшу  вартбсть  які»  золото  и  срібло, 
скропляли  єго  кроки  до  батькбвского  дому. 

Чи  то  зі»  боязни,  чи  то  3!»  радости,  чи  радше 
З!»  обох!»  тьіхт»  причин!»  разомі»,  серце  товкло  ся  вь  єго 
грудяхь ,  що  ледво  що  не  розсадило  их!» ;  вьіс*вши 
З!»  корабля  и  поступивши  першим!»  кроком!»  на  бер^гь  вбт- 
чиньї,  припав!»  вбн!»  до  матери-земл*,  зачав!»  є*  цюлю- 
вати  и  Богу  дякувати  за  те,  що  напутив!»  єго  на  добру 
дорогу,  та  дозволив!»  щасливо  и  здорово  вернути  ся. 
Опбсля  вьіслав!»  пбсланця  до  свого  старенького  батька, 
бо  мати  вже  була  давно  розпрощала  ся  зт»  тьімт»  сві- 
том!», щобь  оповістив!»  єго  о  поворот*  блудного  сьша. 
Не  тревало  довго,  а  сам!»  Робинзонт»  изі»  слезами 
вь  очехь,  дрожачи  на  ц*лбмі»  т*л*  станув!»  перед!»  лицемь 
суворого  але  не  жестокого  сивого  свого  батька. 

„Мбй  Отче!" 

„Сьшу  мбй!" 

От!»  се  всьо,  що  на  раз*  могли  до  себе  промовити, 
кинувши  ся  соб*  вт»  обнятя ;  остальне  говорили  стру* 
слезт»  и  сердечне  повитанє. 
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Громомг  рознесла  ся  вість  по  місті  про  повороті» 
Робинзона ;  оповідана  про  его  чудове  спасене,  про  єп> 
пригодьі  несли  ся  зт>  устт»  до  устть,  и  всьо  що  жило  ти- 
снуло ся  до  хатьі  старого  Робинзона,  абьі  вбдт>  са- 
мого сьша  почути,  де  вбш»  бувт>  и  що  видавсь.  Но  мо- 
лодому Робинзонови  наскучила  ся  небавкомт»  така  не- 
настанна гостина  и  вбнт»  рішивт>  ся  радше  діломь  якь 
словомт»  доказати,  чого  навчивт»  ся.  Ото  вбнт»  ставь 
столяремт»  и  разомть  зт>  Пятницею  працювали,  кблько  имт» 
силг  стало ;  щира  дружба  лучила  ихт»  черезт>  ціле  житя. 
Праця  и  чеснота  визначували  вбдт»  теперь  Робинзона  на 
кождбмт»  кроці;  ані  однои  хвилинки  не  посидів?»  вбнь 
дармо,  тожь  вт»  короткому  час*  ставт»  заможньшт»  и  че- 
сньшт»  горожаниномт»,  тому  всі  вельми  его  поважали. 

Не  сто  и  не  двіста  разбвт»  мусівт>  Робинзонт»  опо- 
відати про  свои  дивнй  нригодьі,  а  за  кождьшт»  разомь 
обзьівавг  ся  до  присутньїхт»  батькбвт»  и  матерей :  „О  ро- 
дичі! приучуйте  вашй  діти  зт>  малку  до  трудящого  и 
чесного  житя ! и 

А  коли  и  діти  були  такожь  присутнй,  напоминавь 
вбнт»  ихт»  завше:  „Дітоньки!  будьте  послушнй  ва- 
шим!» родичами» ,  учіть  ся  пильно  и  стережіть  сят 
абьісьте  не  були  неробами,  а  люде  будуть  вась  любити 
и  поважати  и  Богь  вась  благословитиме 


ПО  ЯСНЕ  НЯ. 


Гамбурі"ь,  стор.  1.  Шмецке  м*сто  на  правбмь 
берез*  ріши  Лабьі,  сто  двайцять  кильометрбвт»  вбдь 
моря,  званого  „Шмецке  мореа  ;  числить  наді»  400.000 
мешканці  ;  рядить  ся  у  ставок)  самостбйною  зт»  дня 
28.  вересня  1868.  року.  Гамбурґь,  Льондинт»  и  Лівер- 
пуль (Ьіуегрооі)  зачисляють  ся  до  найббльшихт»  всесвіт- 
ньіхть  мЄстт»  торговельних!) ;  передовсемт»  цвите  ту  тор- 
говля  морска,  бо  Гамбурґь  єсть  точкою  осередною,  де 
сходять  ся  всФ  кораблФ,  що  посоредничать  вт>  переправі 
до  АнґліФ,  Америки  и  инших'ь  частей  св^та. 

Льондинт»  (ІоЕйои),  стор.  2.  Столичне  мФсто 
Анґлі*,  лежить  наді»  рФкою  Тамизою  (ТЬашев-ТЬеігзе). 
Єсть  то  найббльше  м*сто  на  ц*л6мт>  свФт* ;  вбдт»  всходу 
на  захбдт»  простмраесь  на  1  б  кильометрбвт»,  а  вбдт»  пбв- 
ночи  на  полуднє  на  13  кильометрбвт».  Пбсля  остатного 
численя  число  будьшкбвт»  публичньїхт»  и  приватних!»  вьі- 
носить  до  500.000,  а  крбмь  того  має  1.050  церквей  и 
каплиць;  число  мешканцеві»  сягає  вже  до  4,000. 000г 
проте  числить  Льондинт»  тблько  о  2,000.000  людей  меншег 
які»  Галичина  зі»  Великим!»  княжествомт»  кракбвскимт». 
Льондинт»  єсть  осередком!»  всеи  торговл*  всесв-Ьтнои,  а 
особлйво  промислу.  Ту  истнують  найрбжнородн^йшй  за- 
клади и  Фабрики,   о  якихт»  тблько  подумати   можна ; 
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шавба  морска  оживлена  ту,  якь  ніде  на  світі;  до 
20.000  кораблівь  приїздить  сюдьі  и  вьііздить  що  року ; 
14  мійскихь  дорбгь  зелізньїхь  перетинає  місто  вздовжь 
ш  поперекь ;  декотрй  зь  нихь  йдуть  по  пбдь  землю,  а  де- 
котрй  такой  по  надь  землею.  —  Вь  Льондині  єсть  кблька 
найвьісшихь  закладбвь  науковьіхь,  що  називають  ся  уни- 
верзитетьі;  шкбль  вьісшихь  и  середньїхь  єсть  до  ЗО,  проте 
тблько,  що  вь  цілбй  Галичині,  а  число  шкбль  народ- 
ньіхь  сягає  понадь  1550;  крбмь  того  єсть  тамь  дуже 
богато  библіотекь,  рбжнороднихь  музеєві  и  иншихь  за- 
кладбвь науковьіхт>  и  просвітньїхь ;  тамь  виходить  щось 
310  часописей. 

Ка питань  (Сарііаіпе  —  Капітень),  стор.  2.  Такь 
називає  ся  найстаршій,  т.  є.  начальника  кождого  ко- 
рабля торговельного ;  єго  мусять  слухати  безусловно  всі 
подорожнй  и  вся  служба ;  наколи  ся  остатна  пбднеслабьі 
бунть,  вбнь  має  надь  нею  право  житя  и  смерти.  — 
Такій  капитань  а  капитань  вь  нашбмь  вбйску,  то  ціл- 
комь  що  иншого ;  знова  вбдь  капитана  вбйскового  стар- 
шиньствомь  стоить  далеко  висіле  капитань  корабля  во- 
єнного або  маринарки  вбйсковои. 

Бразилія,  стор.  2.  Заможний  край  вь  полудне- 
вбй  Америці,  одиноке  цісарство  вь  новбмь  світі 
надь  океаномь  атлянтійскимь.  Числить  надь  10,000.000 
мешканцівь ,  міжь  тими  1,000.000  Индіянбвь,  а  надь 
3,000.000  Неґрбвь,  котрими  до  року  1871.  торговано 
яко  невольниками.  Біла  раса  людей  переважає ,  а  вер- 
ховодять Портуґальц*.  Бразилію  вбдкрьівь  вь  році  1500 
Португалець,  Педро  Барваресь  Кабраль. 

Мева,  стор.  4.  бсть  то  птахь  водяний,  такь  ве- 
ликій якь  нашь  яструбь;  вбнь  літає  понадь  море  и  ло- 
вить рибу,  а  держить  ся  близько  корабля  тому,  бо  на- 
ходить поживу  вь  вьїкидуваньїхь  останкахь  ідла. 
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Хороба  морска,  стор.  4.  Хто  *де  першій  разі» 
кораблем*  по  морю,  дбстає  завороту  голови,  єго  нудить 
вт»  середин*  и  таких*  бол*вт»  дбзнає  иншихт»;  на  сю 
хоробу  нема  л*ку,  кождьій  мусить  є$  перебути;  она 
устає  доперва  тод$,  які»  подорожньїй  навикне  до  гой- 
даня  корабля. 

Мадейра,  стор.  4.  Острбвт»,  що  лежить  на  за- 
хбднбмі»  побережю  АФрики ;  ту  удають  ся  особливо 
кава,  цукорх  и  вино;  вс*  корабл*  пере^зджаючй  зь 
Анґлі*  до  полудневои  Америки  и  на  вбдворбть ,  пливуть 
тудьі.  Острбвт»  той  стоить  пбдт»  зарядом*  портуґальского 
министерства. 

Острьіґи,  стор.  6.  Одень  рбдт»  черепаха  мор- 
ених* називає  ся  острьіґа;  их*  ловлять  и  Фдять,  по- 
дббно  як*  у  наст»  рьібьі  и  раки  або  декуда  такожь  сли- 
маки и  жабьі;  острьіґи  продають  ся  и  у  наст»  по  скле- 
пах*, бо  для  декого  суть  они  ласощами. 

Ор-бх*  кокосовий,  стор.  7.  Єсть  се  овочь 
пальми  кокосовои.  бсть  то  високе  дерево,  що  росте 
в*  горячих?»  краях*  и  ц*льій  рбк*  родить  орФхи,  вели- 
кости  які»  голова  дитини .  Ужиток*  з*  тих*  ор^хбв* 
слідуючій:  1)  Ор^хи  сири  приправляють  ся  на  страву. 
2)  Молоко  кокосове,  єсть  то  білява  плавина,  що  на- 
ходить ся  в*  недостиглбм*  ор-Ьс* ;  она  пбзн^йше 
твердне  на  ор£х*;  те  молоко  уживає  ся  яко  холодячій 
напиток*.  3)  З*  кокосових?»  ор^хбв*  вибиває  ся  такожь 
ол^й,  потрібний  до  л^кбв*  и  до  робленя  мила.  4)  Лушпина 
зт»  кокосових!»  ор*хбв*  придаєсь  на  начинє,  коробочки 
и  ґудзики.  5)  Зт»  цв'Ьтбв*  робить  ся  пальмове  вино. 

КанибалФ,  ст.  11.  Такі»  називають  ся  з*  испань- 
ска  людоїди.  Индіяне,  стор.  13,  нарбд*  дуже  хоро- 
брий и  гостинний  ;  они  суть  найдавнЬйшими  мешканцями 
Америки ;  барва  их*  гБла  єсть  медяна,  на  голові  мають 
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довге  чорне  волосе,  лице  широке,  кости  подг  очима 
вьістають,  чоло  низке,  уста  груби,  очи  глубоко  пбдь 
чоломг.  Не  одному  може  видаватись  дивними  чому  Аме- 
риканцівь  зовуть  Индіянами.  Сьому  причина  така :  Коли 
Испанці  вбдкрьіли  Америку,  гадали,  що  они  запльїли  до 
Всх6дннхгь  Индій  вь  полудневбй  Азі*  и  тому  назвали 
людей  тамошньїх'ь  Индіянами ;  вправді  пбзнійше  пере- 
свідчили ся  Испанці  и  всі  Европейці,  що  новий  край 
єсть  Америка  а  не  Индіі.  але  такой  все  ще  називають 
вт>  Европі  Индіянами  споконвічннхт>  и  найдавнійшихь 
жителіві)  Америки  и  сусіднихг  островбвг. 

Телескопі»,  стор.  19.  Суть  то  такй  круг лй 
шлюФованй  скла,  що  якт>  черезг  нихг  дивити  ся,  всьо 
стає  блисше ;  два  або  три  такй  скла  дуже  великії,  вло- 
женй  вг  мосяжну  рурку  (цівку),  дають  кожду  річь 
близше ;  богато  такихт>  великих^  прирядбвт»  дають  ве- 
личезну машину  мосяжно-скдянну,  що  назнваєсь  теле- 
скопа або  дальновидт, ;  черезь  ню  дивлять  ся  на  сонце, 
місяць,  звізди  и  все  инше ,  що  далеко  вбддалене ;  та- 
кожь  вт»  вбйні  уживають  телєскопбвт,  дуже  часто. 

Испанія,  стор.  20.  бсть  то  великій  край  міжь 
океаномь  атлянтійскимі)  а  моремт»  Середземними,  вбдь 
нась  на  заходе  сонця.  Щоби  зайти  до  Испаніи  вбдь 
наст,  требаби  йти  черезь  Австрію,  Німеччину  и  Фран- 
цію. —  Испанці  панували  насамперед^  вт>  Америці; 
ще  и  теперь  належить  до  нихг  острбвь  Куба  и  деякії 
иншй.  До  Испаніі  притикає  Портуґалія;  оба  тй  краі 
облятй  вт>  головнбй  части  моремт>,  тожь  Испанці  и  Пор- 
тугальці навикають  вже  зт>  малку  до  плавби  морскои ; 
вбдси  то  пбшло,  що  оба  сй  народи  изт»  поконвіку  ве- 
дуть торговлю  морску  и  они  то  були  першй ,  що  пр- 
вбдкрнвали  краі  заморскй. 

Неґрн  або  Муринн,  т.  є.  люде  чорнй,  стор.  20. 
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Суть  то  мешканці  Африки,  части  св'Ьта^горячои ,  що 
лежить  в6дт>  нась  далеко  на  полуднє ;  головною  ихь 
вбтчиною  суть  кра*,  що  лежать  на  полуднє  вбдь  Судану 
и  Ависині* ,  найгоряч'Ьйшй  кра$  вт>  глубин*  Африки. 
Неґрьі  визначують  ся  чорною  барвою  т^ла,  кучерявьшь 
волосємь,  поганими  лицемт>  зь  плоскимт>  носомт>  и  вбд- 
стаючими  варґами.  Вт>  16-6мт>,  17-бмь  и  18-6мт>  стол^тю, 
а  навіть  ще  и  вь  нашбмг  в^ці*  вьівожувано  ихть  дуже 
а  дуже  богато  до  Америки,  де  ихь  продавано  яко  не- 
вольникбвь  на  публичньїхь  торгах^. 

Барбедо  (ВагЬасІов),  стор.  20.  бсть  то  одень 
изт>  островові»  мальгхь  Антил'Ьвь,  що  лежать  м'Бжь  пбв- 
нбчною  а  полудневою  Америкою ;  найважн^йшй  зі>  ве- 
ликихі>  АнтилФв'ь  суть :  Куба,  Гайті,  Ямайка  и  Порторіко  ; 
на  вс6хт>  тьіхь  островах!»  удає  ся  особливо  кава ,  тю- 
тюні», и  цукрова  тростина,  що  зь  неи  роблять  цукорі», 
и  таке  инше,  а  самі»  острові»  Барбедо  сльїве  половомь 
коралеві». 

Грамота,  стор.  22.  Такі»  називали  ся  всякй 
письма,  на  котрьіхі»  списувано  записи,  Фундацій  на 
церкви  або  обостороннй  угодьі  м^жь  двома  сторонами 
спорячими,  які»  то  теперь  д$є  ся  передь  нотаремі»,  адво- 
катом!» або  вт>  суд*.  Давньши  часами  списувано  у  нась 
такихь  грамоті»  дуже  богато;  тй,  що  ихт»  писали,  зва- 
лись грамоті,  се  значить,  що  они  ум£ли  писати. 
Вбдтакт»  пбзн'Ьйше  звались  такт»  всБ  знатоки  письма,  що 
списували  для  свого  народа  то  опов'Ьданя  то  под**  исто- 
ричнй,  то  стишки ,  що  всьо  разомі»  називає  ся  письмен- 
ство або  литература. 


<х>4«/ 


Б.  ц.  к.  Рада  шпбльна  кравва  призначила  для 
библіотет  шпбль  народних*  и  на  нагороди  пильности 
слЬдуючй  шижочпи  „Руспого  товариства  педаГоґичного 
у  Львові  : 


Вязанка  желаній  .    .    .    .    •  • 

Читанка  перша    .  ..... 

Хемія,  Роское  —  Шухевича  .  . 
а  зг  видань  „Просвтпи"  слтьдуючй: 

Ластбвка  20  кр. 

Добре  роби,  добре  буде  .    17  „ 
Росказьі  про  сиди  природи  20  „ 
Опов*даня  о  житю  св.  Бо- 
риса и  Гл*ба .    .    .    •  20  „ 
Повістки  для  д^тей     .    .  27  „ 

Сестра  15  я 

Байки  22  „ 

У  пропасть  дорога  ховзка  28  „ 

Зоря  22  „ 

Исторія  Руси  Ч.  II.    .    .23  „ 

Исторія  Руси  Ч.  III.    .    .  28  „ 

Паша  душа  вт>  господарств*  35  „ 
О  користнбмь  ужитю  неу- 

а  99 

ЖИТКОВХ  ^  п 

Де-що  про  здоровлє    .    .  20  я 


Число  и  день  апробатьк 

ч.  3455  зт>  д.  4. 
цв*тня  1886. 
}  ч.  14029  зг^Д  85 


ч.  11.508  зт>  д.  26. 
лютого  1882. 


^Число  и  день  апробатн. 


24 
45 
20 
16 
22 
20 


Ленг  и  конопл*     ,  . 
Рогата  худоба    .    .  . 
Про  живоплотьі  и  лФсьі 
Веняминь  Франкліні 
На  досвітках?»  . 
Чимь  люде  живи 
Житє  св.  великомуч.  и  л$ 

каря  Пантелеймона  . 
Родина  Морозовичівт»  . 
Дрббна  птпця  господарска 

а  великй  гроші  . 
Пасіка     .    .    .    .    .    .  24 

Молитвеника  народний  (вт> 

звьічайнбй  оправ*)  . 

вг  лучшбй  оправть  : 

а)  хребегь  полотняний  и 
золочений  хресгь  зт>  пе- 
реду  

б)  ціла  оправа  полотняна, 
береги  зоіїоченй  и  золо- 
чений хреста  зт>  переду  35 

Зоня,  безплатна  учителька, 
вь  хорошой  оправ*  35 
вг  звьічайн.  „  20 


20 
20 

20 


20 


25 


ч.  8.982  зт>  д.  24. 
„   I      липня  1884. 


і 


ч.  7.022  зь  д.  31. 
липня  1887. 


І  ч.  17.328  зг  д.  17. 
|     грудня  1887. 


.  ч.  орд  131. 
'       17/з  1887. 


І  ч.  4877  згд  2%. 
1884. 


Всябй  замовлена  висилають  ся  скоро  и  точно. 
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